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USNESENÍ
z 13. schůze dne 29. dubna 1999

k vládnímu návrhu zákona o pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou provozem vozidla
a o změně některých souvisejících zákonů (zákon o pojištění odpovědnosti z provozu vozidla)
(tisk 150) 

Po  úvodním  slově   náměstkyně  ministerstva  financí  ing.  I.  Zlatohlávkové  a  ing.
V. Křivohlávka,  ředitele  odboru  pojišťovnictví,  zpravodajské  zprávě  posl.  V. Tlustého  a  po
rozpravě rozpočtový výbor Poslanecké sněmovny Parlamentu

I. d o p o r u č u j e    Poslanecké sněmovně  Parlamentu, aby s vládním návrhem zákona
o pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou provozem vozidla a o změně některých
souvisejících zákonů (zákon o pojištění odpovědnosti z provozu vozidla) (tisk 150), 

v y s l o v i l a   s o u h l a s   s těmito připomínkami:

1. V § 3 odst. 4 zní:
 „(4) Limit pojistného plnění musí být:
a) při škodě podle § 6 odst. 2 písm. a) nejméně 18 milionů Kč na každého zraněného nebo
usmrceného,
b) při škodě podle § 6 odst.  2 písm. b) a c)  nejméně 5 milionů Kč bez ohledu na počet
poškozených. Převyšuje-li součet  nároků více poškozených limit pojistného plnění uvedený
v pojistné smlouvě, pojistné plnění se každému z nich snižuje v poměru tohoto limitu k součtu
nároků všech poškozených.“.

2. V § 5 odst. 1 písm. a) se vypuští. Dosavadní písmeno b) se označí jako písmeno a). 

V § 2 se vypouští písmeno i) a m). Dosavadní písmena j), k) a l) se označí jako písmena i), j) a
k).

V § 4 se vypouštějí odstavce 2 a 3 a zároveň se ruší označení odstavce 1.

3. V § 5 odst. 1 se vkládá nové  písm. b), které včetně poznámek pod čarou zní:



„c)  složka  Integrovaného  záchranného  systému*) pro  vozidlo  s právem přednosti  jízdy**)

nevyužívané k podnikání a zařazené do okresního požárního poplachového plánu***) (dále jen
„vozidlo složky integrovaného záchranného systému“).“.
-------------------
  *) § 5 odst. 1 a 2 zákona č. 425/1990 Sb., o okresních úřadech, úpravě jejich působnosti

a o některých dalších opatřeních s tím souvisejících, ve znění zákona č. 254/1994 Sb.
 **) § 35 odst.  1 vyhlášky č 99/1989, o pravidlech provozu na pozemních komunikacích

(pravidla silničního provozu), ve znění vyhlášky č. 24/1990 Sb.
***) §  28  odst.  1  a  4  zákona  č.  133/1985  Sb.,  o  požární  ochraně,  ve  znění  zákona

č. 203/1994 Sb.

V § 5 odstavec 2 zní:
„(2)  Na  základě  dohody uzavřené  mezi ministerstvem a  pojistitelem vydá tento  pojistitel
zelenou kartu k vozidlu  složky integrovaného záchranného systému.“.

V  §  11 nadpis  .zní:  „Škoda  způsobená  provozem  vozidla  s výjimkou  z pojištění
odpovědnosti.“.

V § 11 odst. 1  se slova „státní rozpočtová organizace“ nahrazují slovy „organizace uvedená
v § 5 odst. 1 písm. b)“.

V  §  11 odst.  2 ve  větě  druhé  se  slova  „státní  rozpočtová  organizace“  nahrazují  slovy
„organizace uvedená v § 5 odst. 1 písm. b)“.

V  §  11  odst.  3 ve  větě  první  se  slova  „státní  rozpočtové  organizace“  nahrazují  slovy
„organizace uvedené v § 5 odst. 1 písm. b)“.

V  §  11  odst.  4 ve  větě  první  se  slova  „státní  rozpočtová  organizace“  nahrazují  slovy
„organizace uvedená v § 5 odst. 1 písm. b)“ a slova státní rozpočtovou organizaci“ nahrazují
slovy „organizaci uvedenou v § 5 odst. 1 písm. a) a c)“.

4. V § 6 odst. 2 ve větě první se slovo „právo„ nahrazuje slovem „nárok„ a v písm. b) se na
konci věty vypouští slovo „nebo“.

5. V § 7 odst. 2 zní:
„(2) Byla-li škoda způsobena vlastníku vozidla provozem jeho vozidla, které v době vzniku
škody řídila jiná osoba, nebo osobě, která s vozidlem, jehož provozem byla této osobě škoda
způsobena, oprávněně nakládá jako s vlastním nebo se kterým oprávněně vykonává právo pro
sebe,  a jestliže v době vzniku škody řídila vozidlo jiná osoba,  je pojistitel povinen uhradit
tomuto vlastníku nebo této osobě pouze škodu podle § 6 odst. 2 písm. a).“.

6. V § 9 odst. 4 se za slova „přestupek pojistiteli“ vkládají slova „nebo Kanceláři“.

7. § 15 a § 16 znějí:

„§ 15
Evidence pojištění odpovědnosti
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(1) Pojistitel  předává  nejméně
jednou  v  kalendářním  měsíci  Kanceláři  údaje  o  pojištění  odpovědnosti  týkající  se  jím
uzavřených pojistných smluv a jejich změny. Zánik pojištění odpovědnosti je pojistitel povinen
oznámit Kanceláři bez zbytečného odkladu.

(2) Kancelář  předává  nejméně
jednou v kalendářním měsíci do Centrálního registru vozidel, který vede Ministerstvo vnitra,
údaje  o  pojištění  odpovědnosti  související  s evidovaným  vozidlem,  které  jsou  uvedeny
v dokladu o pojištění. Ministerstvo vnitra porovná předané údaje do 15 dnů s údaji vedenými
v Centrálním registru vozidel a v této lhůtě Kanceláři předá soubor údajů o vozidlech, které
nejsou  zahrnuty  v evidenci  Kanceláře.  Údaje  jsou  předávány v elektronické  formě a  jsou
součástí Centrálního registru vozidel a evidence Kanceláře.

(3) Kancelář  vyhodnocuje
údaje,  které  jí  byly předány Centrálním registrem vozidel.  Údaje  vztahující  se  k pojistné
smlouvě předává Kancelář pojistiteli, který smlouvu uzavřel. 

(4) Jestliže  na  základě
vyhodnocení údajů podle odstavce 3 Kancelář zjistí, že k evidovanému vozidlu nebyly předány
údaje o pojištění odpovědnosti ačkoliv podle tohoto zákona mělo být pojištění odpovědnosti
sjednáno, zašle do 5 dnů od tohoto  zjištění vlastníku vozidla nebo, není-li Kanceláři znám
vlastník vozidla,  osobě,  která  je v evidenci vozidel uvedena jako držitel vozidla,  žádost  o
sdělení  údajů  o  uzavřeném  pojištění  odpovědnosti  nebo  o  doložení  změn  provedených
orgánem evidence v technickém průkazu vodizla,  které  potvrzují,  že  byla orgánu evidence
vozidel odevzdána státní poznávací značka vozidla a osvědčení  o jeho technickém průkazu
podle odstavce 7.

(5) Nebylo-li Kanceláři  do  30
dnů po odeslání žádosti podle odstavce 4 prokázáno splnění povinnosti pojištění odpovědnosti
podle tohoto zákona, předá Kancelář zjištěné údaje příslušnému správnímu orgánu podle § 16
k dalšímu šetření.

(6) Osoba,  která  žádá  o  vzetí  vozidla  do  evidence  vozidel  nebo  o  změnu v evidenci
vozidel,  je povinna současně s touto žádostí předložit orgánu evidence doklad o pojištění. Bez
předložení dokladu o pojištění orgán evidence vozidlo nezaeviduje nebo změnu neprovede; to
neplatí, žádá-li o  vzetí vozidla do evidence vozidel nebo o změnu v evidenci vozidel státní
rozpočtová organizace nebo jedná-li se o vozidlo podle § 5 odst. 1 písm. b). 

(7) Vlastník vozidla je povinen bez zbytečného odkladu odevzdat státní poznávací značku
a  osvědčení  o  technickém průkazu  tohoto  vozidla  příslušnému orgánu  evidence,  jestliže
neuzavřel ve lhůtě sedmi dnů od  zániku pojištění odpovědnosti novou pojistnou smlouvu.
Nelze-li z objektivních důvodů splnit povinnost odevzdat státní poznávací značku a osvědčení
o technickém průkazu tohoto vozidla příslušnému orgánu evidence, je vlastník vozidla povinen
tuto skutečnost bez zbytečného odkladu orgánu evidence oznámit.

§ 16

Sankce

(1) Provozuje-li právnická osoba nebo fyzická osoba vozidlo bez pojištění odpovědnosti,
ačkoliv musí být tato odpovědnost pojištěna podle tohoto zákona, nebo poruší-li povinnosti
stanovené v § 15 odst. 3, je příslušný správní orgán oprávněn uložit jí pokutu až do výše 
20 000 Kč. 

(2) Pokuta podle odstavce 1 může být uložena do jednoho roku ode dne, kdy příslušný
správní orgán  takové  porušení povinnosti  zjistil,  nejdéle  však  do  dvou  let  ode  dne,  kdy
k tomuto porušení došlo. 
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(3) Správním orgánem oprávněným ukládat  sankce  podle  odstavce  1  je  okresní úřad,
v hlavním městě Praze městské části 1 až 15 pro území příslušných správních obvodů  a ve
městech Plzeň, Brno a Ostrava magistráty těchto měst.

(4) Místní příslušnost se řídí sídlem právnické osoby nebo trvalým pobytem fyzické osoby.
(5) V průběhu  šetření  je  správní orgán  oprávněn požadovat  informace  od  příslušného

orgánu evidence, od pojistitele nebo od Kanceláře.

8. Za § 16 se vklád nový § 17, který zní: 

„§ 17
Kontrola pojištění odpovědnosti

Při provozu vozidla na pozemní komunikaci je jeho řidič povinen mít u sebe doklad
o pojištění,  zelenou  kartu  nebo  doklad  o  hraničním pojištění,  a  na  požádání jej předložit
příslušníku Policie České republiky. To neplatí pro řidiče vozidla státní rozpočtové organizace
nebo pro  řidiče vozidla složky integrovaného záchranného systému a řidiče cizozemského
vozidla, jehož pojištění odpovědnosti je zaručeno kanceláří pojistitelů cizího státu.„.

Dosavadní § 17 až 32 se označují jako § 18 až 33.

Za dosavadní § 31 se vkládá nová část čtvrtá, která zní:

„ČÁST ČTVRTÁ

§ 32

Změna zákona č. 200/1990 Sb., o přestupcích, ve znění pozdějších předpisů

Zákon  č.  200/1990  Sb.,  o  přestupcích,  ve  znění  zákona  č.  337/1992  Sb.,  zákona
č. 344/1992 Sb., zákona č. 359/1992 Sb., zákona č. 67/1993 Sb., zákona č. 290/1993 Sb.,
zákona č. 134/1994 Sb., zákona č. 82/1995 Sb., zákona č. 237/1995 Sb., zákona č. 279/1995
Sb., zákona č. 289/1995 Sb. a zákona č. 112/1998 Sb. se mění takto:

1. Za § 23 se vkládá nový § 23a, který včetně poznámek pod čarou č. 3e), 3f) a 3g) zní:
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„§ 23a

(1) Přestupku se dopustí ten, kdo
a) provozuje vozidlo bez pojištění odpovědnosti  za  škodu  způsobenou  provozem vozidla,
ačkoliv musí být tato odpovědnost pojištěna podle zvláštního právního předpisu3e),
b) neodevzdá  příslušnému  orgánu,  který  vede  evidenci  vozidel,  státní  poznávací  značku
a osvědčení o technickém průkazu vozidla v případě zániku pojištění odpovědnosti za škodu
způsobenou provozem vozidla podle zvláštního právního předpisu3f),
c) nepředloží při provozu vozidla na požádání příslušníka Policie České republiky doklady
o pojištění  odpovědnosti  za  škodu  způsobenou  provozem  vozidla  stanovené  zvláštním
právním předpisem3g).

(2)  Za přestupek podle odstavce 1 písm. a) lze uložit  pokutu  do  20 000 Kč a zákaz
činnosti spočívající v zákazu řízení motorových vozidel až na dobu jednoho roku, za přestupek
podle odstavce 1 písm. b) lze uložit pokutu do 10 000 Kč a za přestupek podle odstavce 1
písm. c) lze uložit pokutu do 500 Kč.
______________
3e) § 1 odst. 2 zákona č.    /   Sb., o pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou provozem
vozidla a o změně některých souvisejících zákonů (zákon o pojištění odpovědnosti z provozu
vozidla).
3f)  § 15 odst. 7 zákona č.   /   Sb. 
3g) § 16 zákona č.   /   Sb.

2. V § 52 písm. c) se za slova „silničního provozu“ vkládá čárka a slova „přestupky podle 
§ 23a odst. 1“.

3.  V § 86 písm. a) se za slova „§ 23 odst. 1 písm. a), b), h), ch) a j)“ vkládají slova „§ 23a
odst. 1 písm. c).“.

§ 32 se přečísluje.

Dosavadní § 32 se označuje jako § 33.

9. Vkládá se nová část pátá, která zní:

„ČÁST PÁTÁ

Změna zákona č. 283/1991 Sb., o Policii České republiky, ve znění pozdějších předpisů 

§ 32

Zákon č. 283/1991 Sb., o Policii České republiky, ve znění zákona č. 26/1993 Sb., zákona
č.  67/1993 Sb.,  zákona č.  163/1993 Sb.,  zákona č.  326/1993 Sb.,  zákona č.  82/1995 Sb.,
zákona č. 152/1995 Sb., zákona č. 18/1997 Sb. a nálezu Ústavního soudu uveřejněného pod
č. 186/1997 Sb. se mění takto:

 V § 2 se na konci odstavce 1 vypouští tečka, která se nahrazuje čárkou, a doplňuje se
písmeno r), které včetně poznámky pod čarou č.4a)  zní:
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„r) kontroluje doklady o pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou provozem vozidla podle
zvláštního právního předpisu 4a). 

4a)   § 16 zákona č.   /     Sb., o pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou provozem vozidla
a  o  změně  některých  souvisejících  zákonů  (zákon  o  pojištění  odpovědnosti  z provozu
vozidla)“.

10. V § 17, odst. 2 se za písmeno f) vkládá nové písmeno g), které zní:
„g) podílí se na předcházení škodám v silničním provozu.“.

11. V § 17 odst. 5 a 6 znějí:
„(5)  Člen  Kanceláře  je  povinen  platit  Kanceláři  příspěvky.  Příspěvky  lze  použít  jen
k zabezpečení působnosti Kanceláře.
(6)  Členové Kanceláře ručí za její závazky v poměru podle výše svých příspěvků a za tím
účelem jsou povinni tvořit technické rezervy11) .“.

12. V §20, odst. 2, písm. a)  se za slovo „předsedu“ vkládají slova „a místopředsedu“.

13. V § 23 se za odstavec 8 vkládá nový odstavec 9, který zní:
 „(9) Kancelář může na základě dohody výkonem působnosti podle odstavce 2 až 7 jménem
a na účet Kanceláře pověřit člena Kanceláře.“.

14. V § 28 odst. 2 zní:
 „(2) Česká pojišťovna a.s. převede do posledního dne měsíce následujícího po ověření účetní
závěrky za rok 1999 auditorem na zvláštní účet Kanceláře částku odpovídající výši prostředků
technických rezerv vytvořených z pojistného za zákonné pojištění přijatého do 31. prosince
1999 po odpočtu výše pojistného plnění vyplaceného ze zákonného pojištění od 1. ledna 2000
k datu převodu. Prostředky uložené na tomto účtu lze použít pouze na úhradu závazků ze
zákonného  pojištění a  nákladů s jejich vyřízením spojených.  Pokud  k tomu  prostředky na
tomto účtu nepostačují, úhrada závazků ze zákonného pojištění a nákladů s jejich vyřízením
spojených jde na vrub Kanceláře.“.
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15. Části druhá a třetí znějí:

„ČÁST DRUHÁ

§ 30

Změna zákona č. 185/1991 Sb., o pojišťovnictví, ve znění zákona č. 320/1993 Sb., zákona
č. 60/1995 Sb. a zákona č. 149/1995 Sb.

Zákon č. 185/1991 Sb., o pojišťovnictví, ve znění zákona č. 320/1993 Sb., zákona 
č. 60/1995 Sb. a zákona č. 149/1995 Sb., se mění takto:

§ 26 se vypouští.

ČÁST TŘETÍ

§ 31

Změna  zákona  č.  12/1997  Sb.,  o  bezpečnosti  a  plynulosti  provozu  na  pozemních
komunikacích

Zákon č. 12/1997 Sb., o bezpečnosti a plynulosti provozu na pozemních komunikacích, se
mění takto:

§ 14 včetně poznámek pod čarou č. 14) a 15) se vypouští.“.

16. § 29 se vypouští. 
 
Ostatní paragrafy se přečíslují v intencích změn v jejich číslování uvedených v předchozích
bodech.

     
§ 32 zní:

„§ 32

Účinnost

Tento zákon nabývá účinnosti dnem vyhlášení, s výjimkou ustanovení § 1 odst. 2, § 15 odst. 1,
7 , 8 a 9, části druhá, třetí a čtvrtá,“,  které nabývají účinnosti dnem 1.ledna 2000.“.
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II. z m o c ň u j e  zpravodaje, aby
a) provedl nezbytné legislativně technické úpravy vyplývající z přijatých pozměňovacích

návrhů, 
b) s tímto usnesením seznámil Poslaneckou sněmovnu Parlamentu.

Jaroslav  GONGOL v.r. Vlastimil  TLUSTÝ v.r.
         ověřovatel    předseda-zpravodaj
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